(KIBOXIXBERE] REFLECTIONS IN THE WATER-MIRROR: TURNING THE TIDE OF DESTINY
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The Buddhadharma Comes East—
Emperor Ming of the Han Dynasty

(continued)
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Lectured by the Venerable Master Hsuan Hua on September 5, 1987
English translation by Michael Lu
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Conditions during the Han have ripened. The causes and conditions
during the Han Dynasty were ripe for Buddhism to spread to China.

Great Teaching comes to the East showing the Way. This great religion
came from the West to East — from India to China. It leads all living beings
from going astray, so that they are not lost or confused.

Limitless beings taste the sweet dew. Limitless living beings all received
the nourishment of the sweet dew.

Many thousands of devotees relish the flavor in glee. All the devotees,
men and women alike, can relish the wonderful flavor in glee, the unsurpassed
flavor of Dharma.

Men and women alike practice multitudes of Dharmas. At that
time, the good men and women diligently practiced the Buddhadharma
and learned the Hundred Dharmas: the eleven Form Dharmas, the eight
Mind Dharmas, the fifty-one Dharmas That Belong to the Mind, the
twenty-four Activities Dharmas Non-interactive with the Mind, and the
six Unconditioned Dharmas. All the myriad phenomena, mundane and
transcendental, could be described by these Hundred Dharmas. If it is to be
described in great detail, there are a limitless number of dharmas, which are
often called “the 84,000 Dharmas.”

Monks and nuns vigorously dispel the three poisons. “Shramana’

is Sanskrit and is translated as “diligently cultivating” — cultivating the
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precepts, samadhi, and wisdom and “extinguishing” greed, anger and delusion.
The three poisons are greed, anger and delusion. How should we resolve the
three poisons? We should follow the Buddhist sutras and teachings and cultivate
accordingly, thus being able to resolve our three poisons and afflictions. If we
wish to transform our three poisons and afflictions, we must have a mind of
gratefulness to appreciate and repay the kindness of others.

Cai Yin’s merit is beyond praise. Emperor Ming sent Cai Yin to bring
the Buddhadharma to China, and Cai Yin invited the two venerable monks
Kasyapamatanga and DharmarakSa to come to China. We must have a mind
of gratefulness and repayment, remembering that Cai Yin’s merit and virtue is
limitless and boundless.

Throughout ages, everyone rejoices. For cternity — even limitless eons
in the future — everyone should be immensely joyful and grateful for Cai Yin’s
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Cause and Effect Sutra

The blind of this world bear a heavy burden
For past failure to tell the way clearly to travelers.
Some peoples mouths are very misshapen.

They blew out lamps on the Buddhas altars.

(continued) 10 be deaf and mute is a dreary existence.
e o . S o Reward appropriate for scolding ones parents.
/; i_ ij: Ej Z 1; Z : Eii; s ;:; : How do people get ro be hunchbacks? :
They berated and laughed at those bowing to Buddhas.

SEREAMRA? AL E T ERR - Take heed of malformed hands, my friend.
SEBRE AME 2 AT EHKAHBA o They betray people prone to evil.
SAEGFAME ? A EITBLEFA - Fellows with crippled and useless feet
Sk ey AFTE ? AT IR AT A o Ambushed and robbed with reckless abandon.
A LT‘ 5 AT ? AT R 1’? RIBEA o Most cows and horses were humans before--
S A B AEFTR ? Al E RERE A o People who didn’t settle their debts.
Sk LR AR ? R B R A o Many former people are now pigs or dogs
Lk & B B AT ? A 7% B A o Because they injured and cheated others.
Sk AR AATH ? R HAEER ég‘ 5 Lliness and pain: an effect inevitable
Sk BRIEAATE 2 AT E AR o For bestowing meat and wine on the Buddhas.
A ERATE ? S TEE A o Freedom from illness: a fine reward
ETIEAME 2 AT EEEA o For relieving the sick by bestowing medicines.
Bk M AATE 7 MR TG . The fate of imprisonment catches some people

: Due to fiendish deeds and a failure to yield.
Skt BATE ? AT ERAXLSE o sofilh

Death by starvation: due retribution

For stopping up holes of rats and snakes.
Appropriate that a victim of poisoning

Caused aquatic poisoning; dammed up waters.
Abandoned, forlorn, rejected beings

Were cruel of old, abusing others.

The stature of some is extremely short.

Before, they read Sutras spread out on the floor.
Vomiting blood? Believe its from first

Eating meat, then reciting the Sutras. 5070 be continued
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